
f'OŠfarlna plaće
>X&KOV8.

r,\ U Zagrebu, 16. novembra 1934. Poleđini broj stoli 1.50 dinara

bISTRAB
G1ÀSHO SAVEZA JUGOStOVENSKIH EMICRANATA IZ JULIJSKE KRAJINE

BARBARSKO POSTOPANJE ČRNOVRSKEGA BRIGADIRJA
Ujansku narodnu manjinu u Jugoslaviji. Ni 
jedan mirovni ugovor nije dao tolika i takova 
prava jednoj narodnoj manjini, kao što je 
to dao Rapalski Talijanima na jugoslaven­
skom primorju.

Glava sedma tog ugovora od 12 no­
vembra 1920 godine glasi:

Vlada 8. H. 8 izjavljuje da priznaje u 
korist talijanskih građana u Dalmaciji sli­
jedeće:

1) Koncesije, date od vlada i ostalih us­
tanova onih država koje je naslijedila Kra­
ljevina Srba, Hrvata i Slovenaca talijanskim 
društvima ili građanima i koje ovi uživaju 
na osnovu koncesija zakonito stečenih do 12 
novembra 1920 god., bit te potpuno poštovane, 
a vlada Kraljevine S. H. 8. oba­
vezuje se da održi sve obaveze 
ranijih vlada.

2) Kraljevina S. H. 8. slaže se u tome, 
da će Talijani, koji su bili do 3 novembra 
1918 god. pripadnici teritorije bivše Austro­
ugarske monarhije, koja je po ugovorima o 
miru sa Austrijom t sa Ugarskom i po ovo­
me ugovoru priznata kao' sastavni dio teri­
torija Kraljevine S. H. 8., imati pravo 
opcije za talijansko državljan­
stvo, kroz godinu dana od dana stupanja 
na snagu ovog ugovora, i oslobađa ih 
obaveze da svoj domicil prene­
su izvan njene teritorije. Oni 
će sačuvati pravo na upotrebu 
svoga jezika i na slobodno ispovijeda­
nje svoje vjere, sa svim povlastica­
ma k o j e iz toga prava proizlaze.

3) Doktorat i drugi univerzitetski nazivi, 
koje sti građani Kraljevine S. H 8. već po­
stigli na univerzitetima i na drugim zavodi­
ma za više obrazovanje u Italiji, bit će pri­
zvati od vlade Kraljevine S. H S. kao puno­
važni na njenoj teritoriji i priznat će im 
profesijo nalna prava jednaka onima koja po­
tiču od doktorata i naziva na univerzitetima 
i drugim višim zavodima u Kraljevini S. H.
8 — Pitanje o važenju viših nauka koje 
državljani talijanski budu svršili u Kralje­
vini 3. h 3., kao i driavljunt 8. H. 8. u Ita­
liji, bit će predmet naknadnih pregovora.

Da reasimiramo, radi jasnijeg razumije­
vanja. ono što dobiva talijanska manjina u 
Jugoslaviji:

Talijani u Dalmaciji zadržavaju sva ona 
prava, koja su imali za vrijeme Austro-Ugar- 
ske

Talijani u Dalmaciji mogu optirati za 
Italiju i ujedno živjeti kao talijanski držav­
ljani i nadalje u Jugoslaviji sa svim pravi­
ma iz člana 1. Imaju pravo na upotrebu svo­
ga jezika i na sva ona prava koja iz toga 
proizlaze.

Osim toga Talijani u Dalmaciji, koji su 
svršili talijanske više škole, imaju pravo na 
vršenje slobodnih profesija (advokati, liječ­
nici itd.) kao i Jugoslaveni.

Da vidimo kako su se Talijani tim ugo­
vorom okoristili:

Po državnoj statistici od 1 juna 1930 god. 
na jugoslavenskom primorju od Sušaka do 
Kotora žive 4.900 talijanskih državljana. Ve­
ćina tih optanata nije talijanske narodnosti. 
Oni žive u 95 raznih gradova i sela, ali sa­
mo u 7 mjesta ima ih preko 100, a u jed­
nom preko hiljadu. Raspoređeni su ovako: 
Split 1.309, Krk 759, Sušak 644, Dubrovnik 
503, Drenova 380, Korčula 380, Trogir 132, 
Šibenik 128. Ukupno: 4.235 u tih osam mje­
sta, dok je ostatak 665 lica razasut po 87 
drugih raznih mjesta.

Te godine su Talijani imali na jugosla­
venskom teritoriju 7 svojih osnovnih škola 
sa 329 djece. 4 zabavišta sa 98 djece i jednu 
žensku stručnu školu (u Krku) za 33 djece. 
Osim toga su imah 23 talijanske čitaonice i 
dru tra.

'C 'tijani n Dalmaciji imaju u svim većim 
tentrima svoju crkvu i svoga svećenika, koji 
vrii sve crKuvne funkcije i uredske poslove 
na talijanskom jeziku Talijani u Dalmaciji 
su članovi fašističkih organizacija za ino- 
slranstvo. Djeca talijanskih škola su članovi 
Opere Balila. Ta djeca idu svakog ljeta na 
ljetovanje u fašističke logore u Italiju, što

Franca Lampefa pretepel do smrti
Idrija, 31 oktobra 1934 (Agis). 

— Naš list je v zadnjem času stalno pri­
našal vesti o aretacijah v Črnem vrhu 
in okolici, za katere se moramo zahva­
liti črnovrškemu brigadirju, ki mu na 
žalost ne vemo imena. Iz nedolžnih ljudi 
je s prav sadističnim pretepanjem. 'in 
trpinčenjem izvlekel neresnična izpri- 
čanja. V naslednjem hočemo opisati 
klasičen primer njegovega postopanja, 
ki menda nima primera na vsem Pri­
morskem v zadnjem času.

Sredi preteklega meseca je omenjeni 
brigadir poklical k sebi Lampeta Fran­
ca, starega 25 let ki je služil za hlapca 
pri Lampetu Ivanu v Črnem vrhu. Na 
njega je namreč padel sum, da je že

lansko leto zažgal, eno gospodarjevo 
hišo (Lampe I. ima namreč 2 hiši). 
Fant je seveda zanikal ker je bil pri vsej 
stvari popolnoma nedolžen. Ko pa je 
videl brigadir, da s svojimi besedami in 
znanjem ne doseže priznanja krivde, 
kar je hotel imeti, se je spravil nanj s 
silo. Pretepel ga je tako, da so morali 
poklicati svojce. Brigadir ga je namreč 
na tak način zdelal, da so vsi mislili, 
da ne bo mogel prenesti vseh muk in 
trpljenja,^čeprav je bil močne telesne 
konstitucije. Takoj nato so ga prepe­
ljali na njegov dom v Zadlog. Kakor 
vemo se ni njegovo stanje do sedaj 
skoro nič izboljšalo in je torej še vedno 
na kritični točki. Dobil je baje zelo tež­

ke notranje poškodbe posebno v tre­
buhu, na želodcu in prebavilih. Še se­
daj, ko le malo zavživa, mu želodec in 
prebavni organi kar hitro odpovejo. 
Večkrat so morali tudi poklicati črno- 
vrškega občinskega zdravnika dr. Learca 
N., da ga zdravi, ko ni več pomagala 
domača oskrba in pomoč. Ni upanja, da 
bi bil fant kdaj še popolnoma zdrav in 
gotovo ne bo več sposoben za kako te­
lesno delo. — Naši ljudje so postali pra­
vi rimski sužnji. Nimajo niti najele- 
mentarnejših človeških pravic. Pritožiti 
se ne morejo nikamor, ker bi potem fa­
šisti izvajali represalije. Italijanska ob- 
lastva na to prav lepo mirno gledajo 
in se nič ne brigajo.

POMERSKI ŽUPNIK FRANKI U ULOZI POLICAJCA
U crkvi prijeti ljudima da će ih denuncirati

Pula, novembra 1934. — U svim crk­
vama su se vršile molitve za kćer prije­
stolonasljednika Umberta, Mariju Piju. U 
Pomeru je župnik Franki održao tom zgo­
dom u crkvi govor. Najprije je žalio što je 
u crkvu došlo tako malo svijeta. Zaprijetio 
je onima koji nisu došli i rekao je 

da mu je prefekt Cimoron! naredio da 
popiše sve ljude koji toga dana ne 
dođu u crkvu i da taj spisak donese 

njemu.
Rekao je, nadalje, da je on kao fašista 

i Talijan dužan da to učini i da će odmah

otići u Pulu i podnijeti prijavu, a oni koji 
neće da znadu, ni poslije 16 godina oslo­
bođenja, da su u Italiji, neka sami snose 
posljedice.

Ovakovo postupanje župnika Frankija 
je uznemirilo pučanstvo, a i oni koji su 
bili nekada prvi Talijanaši, rogobore. Ne­
koji pak, kojima je to neugodno, ali neće 
da se zamjere, govore po selu da je to 
župnik učinio na svoju ruku i da prefekt 
nije dao takovu naredbu.

Kako bilo da bilo — župnik Franki 
ovog puta pokazao svoje pravo lice.

FINANCIJSKI STRAŽNIKI STRELJAJO NAŠE LJUDI
Frane Renar teško ranjen

Sežana, 2. XI. Na Vsi Sveta as-J-P v 
Štjaku pri Sežani dogodil zopet žalosten 
slučaj, ki jasno priča koliko gorja moraju 
naši ljudje dnevno prestati pred nasiljem 
italjanskih mogotcev. Franceta Renerà iz 
Štjaka je namreč ovadil eden domačih re- 
negatov, bivši karabinijer, da je kuhal žga­
nje. Prišli so takoj finančni stražniki in 
Rener je bežal v gozd, da bi se skril pred 
njimi. Stražniki pa so za njim oddali 4 
strele, ko se je Rener na njihov poziv že 
ustavil, in ga ranili v dolnji del noge. 
Prepeljali so ga v goriško bolnico, kjer pa 
ga ni nihče zdravil, tako da se mu je rana 
inficirala. Nato so ga službeno prepeljali v

tržaško bolnico, kjer so mu po 5 dneh od­
rezali celo nogo.

Sedaj pa se finančni stražniki branijo, 
češ da je eden izmed njih padel in da se 
mu je puška sama od sebe sprožila (4 
krat!) in tako slučajno ranila Renerà, Re­
nerà so finančniki dobro poznali, pa so za 
njim streljali kljub temu, da to do sedaj 
pri njih ni bila navada. Čudno se pri vsej 
stvari zdi tudi to, zakaj niso operacijo iz­
vršili takoj in zakaj ga niso takoj prepe­
ljali v tržaško bolnico? France Rener ima 
29 let, je oženjen in ima dva otroka. Tako 
Italiani upropaščajo naše ljudi.

TEROR OVRE U ČIČARIJI
Žalost naroda za blagopok. Kraljem Alekfandrom 

»U*vra« u Vodicama — Godišnjica smrti pok. Ivana Juriševića
• Vodice, novembra 1934 — Sa veli­

kom smo tugom primili vijest, koja nas je 
duboko ranila, da su ubili našega Kralja. 
Sve naše nade su sada pokopane. Svi smo 
utučeni i žalosni, kao da nam je u svakoj 
kući mrtvac.

Mi smo zadnjih dana septembra živili 
u velikoj strepnji. Sumnjali smo da će se 
dogoditi štogod velika, jer su prije smrti 
našega Kralja karabinjerske stanice dobile 
trostruka pojačanja, a i tajna policija je 
dan i noć jurila cestama. Bojali smo se da 
će Specijajni tribunal opet osuditi kojeg 
našeg čovjeka, jer takove sile nismo vi­
djeli u našim selima, sve od smrti pok. 
Juriševića.

To pojačanje je još i danas i mi smo 
u strahu šta će dalje biti: K nama se do­
selila i stalno nastanila tajna policija. Ima 
ih osam, a nastanili su se u staroj školi, 
Kdje je bio neko vrijeme stan za učitelja. 
U gostioni kod Hrvatina su iznajmili ples­
nu dvoranu i tu spremaju svoj policijski 
automobil, pa se bojimo da neće tako brzo 
otići od nas.

Ovih dana se navršava godina dana, da 
su nam ubili našega nevinoga mladića 
Ivana Juriševića u tamnici, pa smo radi 
toga pod dojmom žalosti i velikoga ne- 
mira- (Ćić)

PAVŠIČ ANTON IZPUŠČEN PO ENO­
MESEČNEM TRPLJENJU

Hotedršica, novembra. (Agis). 
— Naš list je poročal pred nedavnim 
časom da so italijanske oblasti na meji 
oz. karabinerski brigadir izvabile Pav­
šiča Franca, jugoslovanskega držav­
ljana, da z njim uredi nekatere privat­
ne zadeve. Mož nič hudega sluteč se je 
res podal, a nazaj ga nikakor ni hotelo 
biti. Takoj nato so ga v obmejni straž­
nici aretirali in odpeljali v goriške za­
pore, kjer je prebil 14 dni, nakar je bil 
po zaslišanju odpeljan v Videm. V vi­
demskih zaporih je prebil nadaljnih 15 
dni. Tu so ga celo pretepali. Ker so su­
mili, da je imel stike s črnovrškimi are­
tiranci, so ga konfrontirali s Pivkom. 
Ko so videli, da ni imel nikakih vezi z 
njim in ostalimi je bil odpuščen iz vi­
demskih zaporov. Vprašali so ga tudi 
če ima kaj denarja. Ko jim je povedal, 
da ima dinarje niso bili zadovoljni. 
Vklenjenega so nato odpeljali v Gori­
co, kjer je prebil 3 dni. Iz Gorice v Idri­
jo so ga peljali v taksijo in nezvezane- 
ga. Iz Idrije na mejo pa zopet vklenje­
nega, kjer so ga golorokega kot so ga 
vlovili istotako izročili. Razen vsega te­
ga so mu vzeli še obmejno legitimacijo, 
toda obljubili so mu, da jo bo kmalu 
zopet dobil.

Naručite »Jadranski kalendar«.

micia Mica preprek, »I loj Hai m eira-1lma '„„„“j,, , 5“ašste?pfe.

ZANIMIV GOVOR IDRIJSKEGA ŠOLSKEGA INŠPEKTORJA
»Čez 10 let ne bo duha, ne sluha o slovenskem jeziku«

Idrija, 3. nov. 1934. (Agis). Dne

SlimDaš ovih dana javlja dnevna štarnpa 1 S^tr^mod«!0 In' klinično 
dan malo teži slučaj. Talijanski parobrodi, I ^llna ’ Blagoslovitvi ii nwHltnvtdn 
na svom proloz« fcroa wo e, plove uz mnogo občinstva posebno pa milicije.

TaUkZeLt Sa^i optanti, Zj^r™ ^ ReìSi
nim poklicima i mahanjen» P°jid™vlJaj“ ^ je, da bo ta šola^vetilnik italijanstva

™ Parobroda. na vzhodu in mnogo takih prigodnost-iška lađa » Vulcama« vozila takou^obalu nlh besed g povikom pa/ -
Korčule jednu grupu fašista. It fašisti s», vedal da čez 10 let ne bo n 
uz običajno demonstrativno P^dravljanje i siuha’0 slovenskem jeziku na'tej zemlji,

R'= 8 povdarkom pa je Se po- 
10 let ne bo ne duha ne

pjevanje bacili na obalu i talijanske letke. U 
jednom takovom letku poručuju Dalmatinci-

ter dodal, da se bo slišal samo »naš le­
pi italski jezik«. — Besede g. inšpektor­
ja so nas spomnile na pretekle čase hi­
tro po vojni, ko so se vzhičeni italijan­
ski nacionalisti in fašisti priduševali, 
da bo takoj izginil slovenski jezik ko bo 
prišel v dotiko z »višjo« italijansko kul­
turo. Minilo pa je že 16 let, pregnali so 
vse naše učiteljstvo in intelektualce, to­
da nikakor niso mogli izkoreniti naše­
ga jezika in našega človeka. Zastonj so 
vse šole, vse delo in trpljenje. Naroda, 
ki se zaveda svojega obstoja ni mogoče 
zatreti.

ma da ne klonu, jer da če doskora biti oslo- cionalne praznike slobodno vijori talijanska 
bodeni.

I — nikome ništa. Jer 4.900 Talijana na 
jugoslavenskom primorju štiti Rapalski ugo­
vor. A najbolji dokaz da su i stvarno zašti­
ćeni onako kako to Rapalski ugovor propi­
suje vidi se po tome što na sve talijanske na-

zastava na svim zgradama društava i usta­
nova talijanskih optanata. bez obzira jesu li 
ili nisu ta društva u istim zgradama u koji­
ma su talijanska diplomatska pretstavništva.

Baš radi svega toga smo na početku ustvr-

ugovor za talijansku nacionalnu manjinu u 
Jugoslaviji.

Ali — to je samo jedna strana medalje, 
koja je skovana u Rapala 12 novembra 1920 
godine.

Drugu stranu medalje ne prikazujemo
dili da je Rapalski ugovor idealan mirovni na ovom mjestu. — Tone Peruško.

JOSIP BENET NA SVOBODI
V zaporu presedel za nič mesec dni
Kranjska gora, novembra. — 

(Agis). — Naš list, je poročal že pred 
meseci o aretaciji VOletnega posestnika 
Josipa Benet a, doma iz Bele peči. 
Mož je nekaj mesecev presedel v preis­
kovalnem zaporu, kjer so mu skušali 
dokazati razne delikte, pred vsem pa, da 
,e vtihotapil iz Jugoslavije enega vola. 
Ker niso imeli nikakih dokazov za ob- 
dolžitve, so ga po večmesečnem zaporu 
pustili domov.

Privatna pisma pod strogo 
cenzuro

Samo odprta pisma sprejemajo
Ajdovščina, novembra 1934. —

(Agisi. — Na tukajšnji pošti sprejemajo 
in odpošiljajo le ona pisma, ki se odda­
jajo odprta. Tako je vsa pisemska pošta 
pod strogo cenzuro političnih oblasti. 
Vzroki, ki so privedli oblasti do tega 
koraka, niso znani.

PISMA ODPIRAJO
II. Bistrica, novembra 1934. —

(Agis). — že del j časa opažamo, da je 
pisemska pošta, zlasti ona, ki prihaja iz 
inozemstva, vsa pod strogo cenzuro. To 
cenzuro so dosedaj merodajni činitelji 
skrbno prikrivali. Zadnje čase pa se do­
gaja, da posamezniki prejemajo kar od­
prta pisma. Oči vidno imajo preveč de­
la, pa ne zmorejo vsega ali pa se jim ne 
zdi vredno, ker vedo vsi za njih meto­
de. tudi če jih prikrivajo.

MOLIMO DA ŠE USTRPE
svi oni koii su poslali novac za kalendare, 
a nisu ih još primili. Kalendari se već ra- 
zašillu, ali radi velikog broja narudžaba 
nismo mogli svima poslati kalendare u Isti 
mah. Molimo Ih da se ustrpe, a kroz ovu 
sedmicu će svi naručitelji dobiti kalendare.

Ujedno molimo emigrantska društva, 
koia nisu još naručila kalendare da to 
učine cim prije.

Naručite
džepni kalendar »Scča«.
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novo let« v fašistični it ali Ji I ŽUPNI UPRAVITELJ BARBIS KONFINIRAN
Stari prazniki kakor so zadnjega v 

letu in 1 januar bodo menda počasi iz- 
ginili ali pa vsaj stopili popolnoma v II. Bistrica, 
ozadje v fašistični Italiji. Vedno bolj in (Agis). — Iz Voloske poročajo, da so po- 
bolj pa stopa v ospredje 28 oktober, ko jjty;ne oblasti konfinirale za dve leti 
so pred 12 leti fasisti tako slavno za 1
vzeli italijansko prestoiico. Ob vsaki ob­
letnici so fašisti priredili v pravom po­
menu staro in novoletne zabave in sve­
čanosti. Vsaka obletnica je bila vedno 
bolj svečana in praznična. Od takrat se 
je v Italiji uvedlo novo fašistično šte­
tje, ki se je pričenjalo z 28 oktobrom 
1922. To se je predvsem videlo pri da­
tumih, katerim so dostavljali še leto fa­
šističnega vladanja. Dandanes gotovo ni 
človeka, da ne bi dodal k navadnemu

župnega upravitelja v Brgudu Barbiša,

Vzroki niso znani
novembra 1934. — doma iz Trnovega pri II. Bistrici. Vzroki 

konfinacije niso znani, ravno tako ne 
podrobnosti, o katerih bomo prihodnjič 
poročali.

NADBISKUP MARGOTTI I „MARCIA SU ROMA”
»Evropejac, Talijan i fašista«

Trst, novembra 1934. »Regime fasci­
sta« od 31 oktobra donaša jednu notici! o 
goričkom nadbiskupu Margottiju. Kaže da 
je Margotti »svećenik dostojan svoga 
vremena, Evropejac, Talijan i fašista«.

datumu še fašističnega, kar bi gotovo hjjejno donaša i pismo koja su izmijenjena 
bilo vzrok kakšnim sumnjam in nepri- između Margottila i federalnog fašističkog 
likam. Konec fašističnega leta prinaša sekretara »Regime fascista« piše: 
s seboj še marsikaj. Nadbiskup Margotti je radi biskupske

28 oktobra se po vsej Italiji posvetijo službe božje bio spriječen da prisustvuje 
vsa javna dela, naredi se torej nekaka proslavi 12 godišnjice »Pohoda na Rim«, 
bilanca vsega, kar se je naredilo v onem pa je poslao federalnom fašističkom sekre- 
letu. Zanimivo je bilo predvsem videti jaru slijedeće pismo:
italijanske fašistične časopise. Ti so »Vrlo mi je žao da 28 o. mj. neću moći 
namreč prinašali cele strani pravih no­
voletnih voščil raznih tvrdk. Nadalje^ je 
zanimivo, da so otvorili novo justično 
leto na tržaškem sodišču 30 oktobra se­
veda na prav Slovesen način.

če bo šlo tako naprej s fašističnim 
koledarjem bodo sčasoma »odstavili« še 
marsikakega katoliškega svetnika in ga 
nadomestili s fašističnim. Prav nič 
čudnega ne bi bilo. (Agis.)

Otroški vrtci „Italie Redente"

prisustvovati svečanoj proslavi 12 godiš­
njice slavne (gloriosa) »Marcie su Roma«, 
jer ću biti zapriječen svečanom biskupskom 
službom božjom u isti sat. Šaljem iz du­
bine srca najljepše pozdrave i zanosno 
želim da čim više triumfuje nacionalna 
stvar naše Italije. Izvolite primiti, uz 
pozdrave sa poštovanjem i želje za svako 
dobro«.

Federalni sekretar je odgovorio:
»Žalost koju ste mi izrazili radi nemo­

gućnosti da prisustvujete proslavi »Poho­
da na Rim« čini čast Vašoj prokušanoj lju­
bavi za domovinu itd.«

Italijanski kaplani prihajajo v slovenske župnije
Rovarenje italijanske duhovščine narašča

II. Bistrica, 1. novembra 1934. — 
(Agis). — Ni minil še mesec, ko nam je 
bivši italijanski kaplan, ki je bil prav 
za prav nameščen kot ljudskošolski uči­
telj na deški šoli v Trnovem, oznanil 
raz prižnice v bistriški cerkvi, da je re- 
ški škof uvidel veliko potrebo nove du­
hovne moči. Kmalu na to se je pojavil 

11 Bistrica 1. novembra 1934. — IPri nas nov kaplan, prejšnji pa je odšel. 
(Asis) — Na dan dvanajste obletnice Ta novodošli fašistični podrepnik, je v 
nohoda na Rim so bistriški fašisti pri- tem kratkem času že popolnoma v svo- 
redili manifestacijo ki se je pričela z jem elementu. Kot doznavamo, je nase- 
obCom po trgu.3V povorki so bih zla- p župnika Tabacky a, ki ni Slovenec, 
sti mnogoštevilno zastopane mladinske toda kot poštenjak je v napotje vsem 
fašistični organizacije. Naša mladina, ki »nepoštenjakovičem«, ze tožil pri reške- 
k takim cerimonijam nerada zahaja, mu škofu Pa tudi drugače se skuša uve- 
zlasti v uniformah ne, se mora odzvati, 1 j aviti. V trnovski farni cerkvi je hotel 
ker ji drugače preti kazen, njihovim sta- | pri mašah za domačine uvesti Italijan' 
rišem pa posledice. Zvečer je bila v »ca­
sa del fascio«, bivšemu sokolskemu domu, 
prireditev s plesom, katere so se morali 
udeležiti, poleg vseh uradnih oblasti, tu­
di vsi oni, ki imajo koncesijo in obrt.
Vendar pa fašistične zabave kljub vsej 
reklami in žuganju ne dosežejo nikoli

sko petje. Velika mržnja, na katero je 
naletel pri domačinih, ga je malo izne­
nadila. Zaslombo je dobil pri uradnih 
osebah, zlasti pri podeštatu, ki se je 
večkrat skušal vmešavati v cerkvene 
zadeve, pa je bil vselej odločno zavrnjen. 
Gotovo pa je, da bo še poskušal poseb­
no danes, ko ima v novodošlem kaplanu 
zagriznjenega sotrudnika. Fašistične 
oblasti hočejo danes, ko so povsod, tudi 
v trgovskem in privatnem življenju za­
gospodarile, spraviti še cerkev v svoje 
pesti. Ponekod se jim je to posrečilo, 
v vseh takih primerih so bile politične 
in cerkvene oblasti razočarane. Lahko 
še vnaprej povemo, da če bi tujci zago­
spodarili po naših cerkvah, bi ostale te 
prazne.

Jedan predlog emigrantima
Sa raznih strana smo primili laska­

ve pohvale o ovogodišnjim našim ka­
lendarima. Osim toga su svi koji su ka­
lendare do sada vidjeli izrazili čudjenje 
što takova knjiga kao »Jadranski ka­
lendar« stoji samo 10 dinara, a tako 
bogat i ukusan džepni kalendar »Soča« 
samo 8 dinara.

Mi te kalendare prodajemo po režij­
skoj cijeni. Ne idemo za dobitkom već 
za propagandom. A dajemo ih uz tu 
cijenu radi toga što smo računali una- 
pred na suradnju svih emigranata. Ra­
čunali smo da ćemo prodati cijelu na­
kladu od 5000 »Jadranskih kalendara« i 
2500 kalendara »Soča«,

JER SAMO AKO PRODAMO SVE 
PRIMJERKE POKRIT ĆEMO TRO­

ŠKOVE,
koji su ogromni (štampa, klišeji, pošta­
rina, provizija prodavačima itd.)

Radi toga molimo svakog emigran­
ta da proda po jedan kalendar jednom 
neemigrantu. Time vršimo propagandu 
za našu stvar medju domaćima. Ujedno 
podupiremo našu štampu.

DAKLE: SVAKI EMIGRANT NEKA 
NARUĆI PO DVA VELIKA I PO 
DVA MALA KALENDARA. JEDNO­
GA VELIKOGA I JEDNOGA MA­
LOGA NEKA PRODA PRIJATELJU 

NEEMIGRANTU.

POLICIJSKI KOMESAR PALLANCE U LUPOGLAVI
napada župnika iz Dolenje vasi

Lupoglava, novembra 1934. — Ko­
mesar javne sigurnosti u Lupoglavi je neki

nmbettne obiska, k^t so gabfle Pal^r ~ »
uspele domače prireditve.

Surovi napadi na našo mladino!
Strašno je opak. Proganja naše ljude gdje 
god može, a ne dade im niti govoriti našim 
jezikom na javnim mjestima. Pogovara se 
da je u Taormini, na Siciliji, propio i 
prokartao cijelo svoje imanje, koje mu je 
išlo na bubanj, i da se sada osvećuje na 
našem narodu.

Prošle nedjelje je velečasni župni upra-
stanicu u

Lupoglavu, da otputuje u Trst. Na stanici

II. Bistrica, 1 novembra 1934. 
Agis). — Ob priliki zadnje fašistične

mladinskih fašističnih organizacij. Ne­
kateri izmed skupine »avangvardistov« 
so šli* v povorko v civilnih oblekah. Ko 
pa je to zapazil vodja avangvardistov, 
bančni uradnik Carisi, je neuniformira- 
ne mladeniče oklofutal in obrcal ter se 
repenčil nad njimi, da je bilo joj. Tako 
postopajo z našo mladino, katero nam 
hočejo »dobro« vzgojiti.

je župnik razgovarao s narodom. Uto je 
došao komesar Pallance i kada je čuo da 
župnik govori našim jezikom, skočio je 
njemu, i počeo je na nj vikati. Psovao ga 
ie najgadnijim riječima, nazivao ga je lo­
povom i svinjarom (porcaro) i derao se iz 
svega glasa: »Kada ćeš već jednom pre­
stati, da govoriš tim gadnim i svinjskim 
jezikom.«

Narod je ostao zaprepašten i ustrašen, 
a i nekoj! prisutni Talijani su osudili tako­
vo postupanje.

NOVE AKCIJE ZA ODNARODITEV NAŠEGA NARODA
Novi »Dopolavoro«

ITALIJA PRAVI PROPA­
GANDU ZA DALMACIJU 

I RADIOi-APARATIMA
Sušak, 3 novembra. — Pred par

Trst, novembra 1934. (Agis). Dne 
oktobra t. 1. ob 12 obletnici fašisti­

čnega pohoda na Rim, so poleg drugih 
javnih del in ustanov otvorili z semi 
svečanostmi »dopolavore« in njegove 
odseke v teh vaseh: Bazovica, Dolina 
Slavina, Senožeče, Divača, Lokev, Av­
ber, Ključ, Boršt, Škofje, Škocjan, Vre­
me, Javorica, Barka, Studeno, Dolenja

dana sam ušao u jednu trgovinu radio- vas, gtorje, Košana, Dutovlje, Hruševje, 
aparata na Rijeci. Medju ostalima vidio 0p£jne jn Razdrto. Omenjeni dopolavori 
sam tu i jedan aparat tvrtke Marcii. Pom- imajo po Več odsekov kakor dramatični, 
nijim pregledavanjem sam vidio na straž- pevski( g0(ibeni 1 t. d. Poleg tega imajo 
njem dijelu aparata jednu sliku. Na toj sli-! nelcaterl tudl knjižnice in celo radio 
ci je prikazana geografska karta Italije, anarate. Dopolavoro ima na Krasu 3 po-
ali sa cijelom Dalmacijom, preko toga 
liktorski snop, a naokolo natpis: »Prodoti 
italiani«. (sag)

PULA PRIKLJUČENA 
AVIJONSKOJ MREŽI

Pula, novembra 1934. — I Pula] 
je dobila priključak na avijonsku mre­
žu Trst, Ankona, Rijeka, Venecija. Prvi 
a vi j on se spustio 1 novembra. Fašisti su 
svečano dočekali dolazak prvog avljona. 
Naglasu ju da je to dokaz kako se fa­
šizam brine za Pulu. Medjutim su gra-

polne godbé in 18 knjižnic z 629 knji­
gami.

Za nov otroški vrtec je dala milica 
15.000 lir in postojnska občina 10.000 lir. 
Obe zgradbi sprejmeta lahko do 80 
otrok. V Studenem so zgradili poleg že

na Primorskem
stare šole »Guido Neri« še otroški vrtec, 
ki stane 60.000 lir. Hrastje je tudi dobilo 
novo šolo z dvema prostoroma. V Zago­
nu so sadanjo šolo prenesli v neko dru 
go privatno hišo, kjer so boljše zdrav­
stvene razmere. V Sesljanu so naredili 
novo šolo, ki je stala 130.000 lir. Novo 
šolo ima tudi Doberdob. V Lazah pri 
Senožečah so morali vaščani zastonj zi­
dati zgradbo. Slavina je dobila novo 
Casa del Balilla. V Rožni dolini pri Go­
rici so posvetili novo šolo »Francesco 
Scodnik«, v Bukovici pa novo šolo »Ar 
naldo Mussolini«. V občini Kanal so 
otvorili 3 nove šole.

Italijanski listi poročajo, da so delali 
»volontariamente«, t. j. prostovljno in 
jih jako hvali. Gotovo ni vse to nič res, 
ampak so naše ljudi sa ta dela kar tako 
lepo prisilili, kot je to fašistična navada.

ŠIKANIRANJE NAŠIH LJUDI
Bezrazložna legitimiranja i apšenja

Golac, novembra 1934. U ove zad­
nje dane ne daju nam naše vlasti ni-

na prolazu. __ . .__ smije da izadje iz kuće a da sobom ne
cTDAHnviTi RROT STFčaifva i PRH- ponese »karta d’indentita«, jer bi mu STRAHOVITI BKOJ,.SitLAjLVA I FKO-1 ^ znalo dogoditi da se ne vrati kući i

da odleži nekoliko dana u apsu.
Dne 29 oktobra išla je jedna žena

TESTA MJENICA U ITALIJI.
U prvih devet mjeseci palo je, prema 

službenom prikazu, pod stečaj 10 908 raznihi indii^triiskih poduzeća LJ isto I bnenom Rupena Tereza rodj. Maglica 
trgovačkih i fènica » sa vrećom i srpom da ce nažeti malovrijeme protestirano je 613.001 mjenica, t^ave otišla je po putu koji vodi pre- 
ukupnom iznosu od 490,234.000 a. ma Qradišću preko takozvanog mjesta

Vitem jak. Na ovom su je putu sreli 
karabinjeri, koji su dolazili iz Materi­
je, zaustavili su je i pitali legitimaciju. 
Pošto nije imala kod sebe nikakve le 
gitimacije, uapsili su je i dotjerali u 
Materiju na općinu. Tu se iskazalo što 
je i tko je, ali ovi junaci nisu vjerovali 
u ovaj iskaz na općini, nego je briga- 
djer poslao dva karabinjera na bicikli­
ma u nase selo da se još tačnije infor­
miraju. Tekar kada su se ova dvojica 
karabinjera, vratila pustili su je na 
slobodu. Kući je došla sva shrvana od 
umora i straha. (ćić)

poštarina ZA nase kalendare UTRJEVANJE MEJE ZAHTEVA VSE POLNO ŽRTEV
Više puta smo već oglasili u nošeni 

listu da kalendare dobivala franko samo 
oni koii naruče oba kalendara zeiadno, to
iest »Soču« i »Jadranski kalendar«, a on! Ob meji na italijanski strani se z mr- 
koii naruče samo leđnoga snose sami po- zlično naglico nadaljuje z utrjevanjem, 
štanske troškove, koli iznašaju 1.50 din Kakih sto metrov od meje ob glavni ce- 
za veliki kalendar, a 0.50 din za mali. Radi sti že mesece kopljejo v hrib, ki ga mi- 
toga ćemo priložiti čekove onima, kojijslijo zravnati. Pri teh delih se je zgodi- 
nisu poslali za poštarinu, a naručuju samo la pred dnevi nesreča. V hribu so ko- 
iedan kalendar, i molimo ih da nam svotu pale tri skupine, vsaka je štela po dvaj- 
za poštarinu dostave čim prime kalendar, set delavcev. Nenadoma pa se je Iz ne- 
Jer jc cijena kalendarima tako niska, za-1 znanih vzrokov spostil s hriba plaz, ki 
pravo režijska, da nam ie nemoguće sno- je delavce zasul. Dve skupini sta se sreč- 
siti I poštanske troškove za sam Jedan no resili iz nesreče, tretja pa je ostala 
kalendar. pod plazom. V petek, 26. oktobra, so po

Dve smrtni nesreči ob meji
R a te če, 4 novembra 1934. (Agis).— večdnevnem reševanju prišli do pone­

srečenih delavcev. Vsi prisotni so se pre­
strašili in na mestu nesreče je nastalo 
veliko vpitje, vse je drvelo tjakaj. Prišel 
je tovorni avto, v katerega so položili 
ponesrečence. Koliko je mrtvih in koli­
ko je ranjenih nihče ne ve, niti oni, ki 
so bili pri izkopavanju.

pred štirimi tedni pa je pri delu ob 
vznožju hriba, ki leži ob levi strani že­
leznice Rateče—Bela peč, zasulo tri de­
lavce. Tudi za usodo teh treh ponesre­
čencev ne ve nihče-

Move osude Specijalnoga 
tribunala

Trst, novembra. U utorak 6 o . mj. 
održana je pred Specijalnim tribunalom 
rasprava protiv dr. Siona Segrea i pro­
tiv profesora turinskog sveučilišta 
Leona Ginzburga. Oni su optuženi da su 
pripadali antifašističkoj organizaciji 
»Giustizia, e Liberta«.

Profesor Ginzburg je osudjen na 4 
godine robije, a Segre na 3 godine.

KAKO SO KOMEMORIRALI 
KRALJA ALEKSANDRA I. 

PO ITALIJANSKIH ŠOLAH 
V JULIJSKI KRAJINI

Idrija, 5. nov. 1934. (Agis). — Dne 
27. okt. so v vseh obmejnih šolah in ba­
je v vsej Julijski Krajini, kakor dozna­
vamo na veliko čudo, komemorirali na­
šega viteškoga Kralja Aleksandra I. Ze- 
dinitelja in to na prav zahrbten način. 
Učitelji so razložili učencem nekaj nje­
govega življenjepisa, potem pa da “so ga 
ubili Jugoslovani sami, da je slabo vla­
dal in podobno. Ne moremo si misliti 
večje zahrtnosti, ko se ital. časopisje še 
nekam dostojno obnaša napram temu 
gnusnemu zločinu, se z druge strani 
ista uradna Italija na nelep način ne­
sramno laže in ne prikriva nobenih 
svojih misli. Namera je povsem jasna. 
Fašisti hočejo iz našega ljudstva v Ju­
lijski Krajini izbiti vsako misel na Ju­
goslavijo in jo zato kažejo v naslabši 
lučL

NAGRADE OBITELJIMA SA VIŠE DJECE 
I MLADIM BRAČNIM PAROVIMA U 

PULI
novembra. Općinski komesar 

D Alessandro raspisao je natječaj za na- 
srade obiteljima sa više djece. Nagrade su 
slijedeće: 5 nagrada po 500 lira, koje će se 
dati talijanskim bračnim parovima, koji 
stanuju najmanje tri godine u gradu Puli 
i koji imaju najmanje troje djece i koji su 
od 28 oktobra 1933 (»Marcia su Roma«) 
do 28 oktobra 1934 imali još jedno dijete. 
Pet nagrada po 500 lira onim bračnim pa­
rovima koji su u tom istom roku (28^X 
1933—28;X 1934) sklopili brak. a stanuiU 
najmanje 3 godine u Puli.

lu se o selima ne govori, jer i D’Ales­
sandro i svi oni bi najvolili da se naši na 
selu nikako ni ne žene ni ne množe.

GOZDOVE OB MEJI SEKAJO 
iz vojaških razlogov 

Rateče, oktobra 1934. — (Agis). — 
V naših gozdovih, ki so ostali pod Ita- 
hjo vse leto sečejo drevje kar vprek, 
kakor jim pač pride. Nekaterim posest- 
nikom so na ta način skoraj popolnoma 
uničili gozdove. Drevje, ki raste med 
novograjenimi utrdbami in mejo tudi 
sekajo in ga odvažajo ali pa na mestu 
sežgejo. Sklepa se, da delajo to zato, da 
bodo imeli prost pogled iz utrdb čez me­
jo v našo dolino. Po nekaterih parcelah 
so izkopali vse grmovje s korenikami in 
ga nasajajo tik ob utrdbah, na ta način 
skušajo zakriti delo, ki ga vršijo.

POPRAVILIŠTE U VENECIJI 
ZAPALILI PITOMO UZ , 

POKLIKE: DOLJE FAŠIZAM
»L Unità« javlja:
Mussolini je, između ostalih pronalaza­

ka, izumio i to da sve takozvane mlade 
skitnice (t. j. sve one koii nemaju posla > 
nisu fašisti) sakupi u takozvane domove 
»naknadnog odgoja«. Jedan od takovih za­
voda je u Veneciji na otoku Giudecca. 
živinska disciplina i iskorištavanje t’e 
mladića, koje ne uspjevaju da zarade m 
najnužnije za zajedničku menzu, koja ie 
svakim danom gora, dovela je do pobune. 
Sest stotina mladića je, u znak protesta, 
zapalilo dom. I dok je plamen uništavao 
zgradu, oni su vikali: »Dolje fašizam’
Ubojice, hoće da umremo od gladi! Smrt 
Mussolina !«

Istraga, koja se povela svom brzinom 
strogošću, uputila je Specijalnom tribu­
nalu nekoliko desetina tih buntovnih pi*0' 
maca
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ŠKOLA - KASARNA TRST I TALIJANSKA POLITIKA
Ministar sa narodni odgoj Ercole (onaj 

isti, koji je izdao okružnicu o militarizaciji 
školske omladine, koju smo donijeli u pro­
šlom broju) naredio je sada da svi učitelji 
osnovnih škola moraju za vrijeme pouke 
biti obučem u fašističku uniformu. To isto 
vrijedi i za školske nadzornike i pokrajin­
ske inspektore, kada su u uredu ili na 
inspekciji.

Svi oni koji imaju čast oficira milicije, 
nosit če tu uniformu ,a ostali uniformu čla­
nova fašističke stranke. To vrijedi i za 
ženske.

»Giornale dTlalia« popračuje tu nared­
bu komentarom i kaže da to znači kako na­
stavnik nije više samo nastavnik, več ofi­
cir, odgojitelj i komandant mladih crnih 
košulja, koje se na taj način spremaju du­
ševno i tjelesno za službu domovini.

Ludnica ili cirkus?

ZANIMIV FAŠISTIČNI „PATENT”
V fašistični Italiji je najpomembnejši do­

godek »Marcia su Roma« (pohod na Rim), 
ki ga je izvršil Mussolini 28. okt. 1922. s 
svojimi »legijami« Znano je, da je italijan­
ski kralj ob tej priliki odbil uvedbo obsede­
nega stanja, sicer se bi mu ne posrečilo priti 
s tako lahkoto v prestolico. Ob vsaki oblet­
nici tega pomembnega dogodka se vršijo po­
vsod v Italiji svečane in pompozne povorke, 
katerih se posebno radi udeležijo tudi nekda­
nji »osvajalci« Rima. Čudno pa je to, da šte­
vilo teh ob vsaki obletnici čudovito narašča, 
mesto da bi zaradi čisto naravnih razlogov 
(smrti itd.) padalo. Pri hierarhih je nastalo 
veliko razburjenje zaradi te nedovoljene pri­
lastitve, toda hitro so našli za te neresnične 
»pohodarje« pravo sredstvo. »Pohod na Rim« 
so dali prav zaprav svojevrstno patentirati! 
Vsak, kdor se je tega pohoda udeležil je 
moral z osebami in dokumenti pričati, da je 
bilo res, kad trdi. Višje oblasti so nato še 
nadalje raziskale njihovo pravilnost in šele 
potem je faš. stranka izdala vsakemu, ki je 
dokazal resničnost in pravilnost, »brevet­
to della Marcia su Roma«. Toda 
kaj se je zgodilo? Vsi niso mogli dobiti tega 
»patenta«. Iznajdljivi fašisti so se kljub temu 
dokopali do njega z raznimi krivimi pričami 
in dokumenti Pnpomnli moramo, da la za­
deva »nese«. Vsalc, ki se s tem »patentom« 
iskaže, ima veliko prednost. To vpoštevajo 
pri podeljevanju državnih in drugih služb. 
S tem se daleč pride v Italiji <n to marsiko 
dobro ve. Toda tudi lem iznajdlivcem so pri­
šli na sled. V »Popola d’Italia« beremo, da 
so izsledili marsikaterega izmed teh tičev. 
Vsi so bili potem vrženi iz fašistične stran­
ke in bodo hudo kaznovani. Isto se je pri­
petilo z nekim faš. hierarhom Torej je tudi 
s »patenti« v fašistični Italiji bridka stvar.

(AGIS)

FAŠISTIČKA ISKAZNICA 
ZA KĆERKU TALIJANSKOG 
PRIJESTOLONASLJEDNIKA

»Giornale d’ltalia« od 9 oktobra javlja:
»Jučer ujutro je Princip Pijemonta pri- 

nio u privatnu audijenciju pretsjednika Po­
krajinskog komiteta za balile advokata 
laura Salzana. Prelsjednik je predao is- 
•■aznicu Mlade Talijanke za princezu Mart- 
u Piju Savojsku. Prestolonasljednik je is- 
’.azao zadovoljstvo Ud.«

Princeza Marija Pija, kči talijanskog 
Prestolonasljednika Umberto bila je tom 
Prilikom stara tačno — 11 dana.

ZANIMIVA RAZSODBA 
PRED SODIŠČEM 
V ROTTERDAMU

Dr. van Ravensteyn, nizozemski zgodo- 
tinar in publicist je pred časom napisal za 
tek delavski časopis na Nizozemskem dalj- 
ij članek o italijanskem fašizmu in njego- 
iem prihodu na vlado. Med drugim je tudi 
'ekcl. da je bil uspeh fašizma predvsem od­
tisen »od prekršite e kralja, ki je po krivem 
irisepel na ustavo«. Italijanski konzul v 
Haagu ga je zato tožil zaradi razžalitve. O- 
>rambo van Ravensteyna je prevzel senator 
\Iaurice Mendels ki si je preskrbel vse pol­
io dokumentacij o stališču, ki ga je zav- 
temal ital. kralj pred in po pohodu na Rim, 
;a katero je pričal bivši ministrski predsed­
nic Francesco Nitli. V pismu, ki je bilo pre- 
Htano na sodišču, je Nitti jasno dokazal ju- 
■idično in moralno odgovornost predno in 
ootem, ko je prišel fašizem. Dokazal je 
oredvsem njegovo solidarnost z Mussolint- 
\cm v vseh njegovih poznejših akcijah, ki so 
bile v nasprotju z ustavo in proti svobodi, 
‘nsii in poglavitnim interesom italijanskega 
naroda. Sodnik je sprejel argumentacije bra­
niteljev in je oprostil dr. van Ravensteyna 
ter obsodil indirektno italijanskega kralja, 
njegovega sokrivca Mussolinija in neprevid­
nega konzula, ki bo gotovo »gor plačaU, na 
plačilo vseh sodnijskih stroškov.

Nizozemska ni pač Italija...
(Agts).

DANTE ALLIGHIERI — 

NIJEMAC?
Profesor Eduard Heick tvrdi u »V6lkt- 

scher Beobachteru« da u žilama Dante 
Alllnhieria nije tekla talijanska krv nego 
čista njemačka, jer da prezime Allighieri 
nije drugo nego lalijanisirano njemačko ime

Talijane je to silno uzbunilo, tako da je 
čak i »Giornale d’ Italia« ustao u obranu 
Danteovog talijanstva i u fašističkom ~aru 
Ustvrdio 'da je GOthe možda postalo od ta­
lijanskog Gote- a Schiller od Sciite.

Šaljite pretplatu! Vršite svoju 
dužnost! Pri koncu smo godine.

Položaj Trsta u očima američkog novinara — Italija i
Njem ačka

Američki novinar Knickerbocker, 
pisac poznatih knjiga o velikim svjetskim 
pitanjima, nedavno je napisao za časopis 
»Intransigent« članak o Trstu i tali­
janskoj politici. U tom članku piše Knicker­
bocker:

»Trst je ključ za izlaz na Jadransko 
more. Sto kilometara zračne linije dijeli 
Trst od austrijske granice. Bombaški avi­
oni prelete tu daljinu za 30 minuta. Po ce­
sti bi upotrebila motorizovana divizija šest 
sati da predje daljinu od 200 kilometara. 
Italija se baš zato najviše boji sjedinjenja 
Austrije s Njemačkom. Osim toga treba 
uzeti u obzir i njemačko stanovništvo 
Južnog Tirola, koje iznosi 250.000 duša. 
Pred pet godina je rimska vlada razglasila 
da je nekadanji austrijski Južni Tirol pot­
puno potalijančila. Uza sve to tih 250.000 
Nijemaca je ostalo još uvijek Nijemcima.

Niko ne može sigurno tvrditi, da rat 
neće izbiti baš tu. U ovom času Talijani 
idu za tim da onemoguće narodnim socija­
listima osvojenje Austrije.

Sa rasulom Austro-ugarske monarhije 
uspostavljena je bila malena republika, ko­
ja je zapravo branila talijanske koristi. 
Medjutim toj maloj Austriji prijeti narodno- 
socijalistička opasnost. Na sjevernoj tali­

janskoj granici bi se svakog časa mogao 
ukazati narod od 72 milijuna narodnih so­
cijalista.

U tom slučaju bi bio Trst samo nekoliko 
kilometara od granice. Trst je vrlo lijepo 
i veliko pristanište. Svuda se vide moderni 
uredjaji, električne naprave i brojne željez­
ničke pruge. Ukratko, Trst je najbolje ure- 
djena talijanska luka. Kada bi se Austrija 
pripojila Njemačkoj, Trst bi postao glavni 
jadranski oslonac njemačkoga nacional­
socijalizma. Da bi onemogućila njemačke 
zahtjeve u tom dijelu Evrope, Italija je sa­
gradila nove strateške putove oko Brenera 
i postavila mnogo utvrda. Talijanske čete 
brane ujedno Južni Tirol i Trst.

Medjutim je gospodarski položaj Trsta 
očajan. Kada sam bio tamo bilo je u pri­
staništu samo 6 parobroda. Lanjske godine 
je iznosio promet preko Trsta 3 milijuna 
tona prama 6 milijuna tona u 1913 godini. 
Čim je Trst postao talijanski, izgubio je 
opsežno austro-ugarsko zaledje iz kojega 
je crpao svoju gospodarsku moć.

Knickebocker zaključuje:
Pozornost Italije nije više okrenuta na 

talijansko-jugoslovensku granicu, već na 
Brenerski prolaz. (Slovenija).

MILITARIZACIJE FAŠISTIČNE ITALIJE
Nova uradna ustanova:

Trst, 5. nov. 1934 (Agis). — Faši­
stična vlada prav mrzlično dela ne sa­
mo na političnem polju ampak tudi na 
vzgojnem in vojaškem. Pred kratkem 
smo poročali, da so fašisti ustanovili 
nov uradni propagandni urad, katere­
mu načeljuje Mussolinijev nečak grof 
Ciano. Sedaj je vlada ustanovila nekak 
vojaški urad: Ispettorato pre-e post­
militare. že samo ime pove, da se bo 
ta ustanova pečala predvsem z mladi­
no predno gre k vojakom in potem ko 
pride od vojakov. Slovesno otvor j en je 
bil s 29. oktobra, t. j. z novim fašistič­
nim letom. Svoj sedež ima v palači Vi­
minale« v Rimu. šef-inspektor je ar­
madni general Fr. Grazioli, ki je pod di­
rektno kontrolo Mussolinija. Ta or­
ganizacija, kot se uradno izjavlja, bo 
vezala vojno ministrstvo, prometno 
ministrstvo z režimskim organizaci­
jami.

Kljub temu, da je bil ta inspekto­
rat ustoličen šele 29. oktobra, je začel 
delovati prav za prav že s 1. oktobrom 
in je že do sedaj izdal tele zakone:
1. zakon o podaljšanju predvojašfcih 
vaj od 2 let na 3 t. j. neposredno do 
vstopa v vojaščino.

Ispettorato p re- e post-militare
2. zakon o vojaški vzgoji v višjih šo­

lah (univerzah in enakovrednih). Pred­
pisano je, da mora vsak visokošolec 
prejeti najmanj 20 ur teoretičnega, 
praktičnega in znanstvenega vojaškega 
pouka. Akademike hočejo izučiti za 
vojaške voditeljske poklice.

3. zakon o povojaških vajah. Po od­
služeni vojaščini se bodo morali vsi 
podvreči še nadaljnim vojaškim vajam in 
instrukcijam. Te se bodo vršile navad­
no vsako nedeljo dopoldne in bodo 
praktične in teorične. Trajale bodo po 
več let, pri izstopu iz milice pa celo 
10 let.

Vse te komplicirane vojaške odredbe 
in ustanove omogočajo Italiji da ima 
vsak čas na razpolago več nego 1 mi- 
Ijon pripravljenih vojakov. V sili jih pa 
lahko zbere celo 8 miljonov.

K vsem temu mrzličnemu vojaškemu 
udejstvovanju fašistične vlade moramo 
prišteti tudi odobritev zgradbe 2 super- 
dreadnoughtov, ki bo imel vsak po 
35.000 ton, kakor smo že omenili. Zgra­
jeni bodo v teku dveh let in bodo med 
naj večjimi na svetu. Res je, da ima 
Anglija še nekatere večje po tonaži a 
italijanski bodo najmodernešji, hitrejši 
in bodo imeli tudi najmodernejše orožje.

SVEČANO OTVARANJE KORPORATIVNOG SAVJETA
Bilama dvanaestogodišnjice fašizma

U Rimu je Mussolini na svečan i teatra­
lan način otvorio novi Korporativni savjet 
sastavljen od 22 korporacije. Ta je sveča­
nost održana na Campidogliu u velikoj sali 
Julija Cezara. Mussolini je tom zgodom 
rekao:

»Današnja kriza je kriza sistema, a to 
dokazuje sve ono što se do sada dogodilo 
i što se događa. Toga radi treba srčano 
ići k stvaranja jednog novog sistema, to 
je naš korporativni sistem.«

Tom zgodom donio je list »L’ Unità«, 
kojega izdaju talijanski antifašisti-Ijeviča- 
ri u inostranstvu, bilansu dvanaestogodiš- 
niice fašizma i korporativnog sistema. Pod 
naslovom: »Italija iza 12 godina
fašističke diktature« donaša:

»Korporativna država« osigurava gos­
podarima i fašistima ekonomsku i političku 
kontrolu nad radnicima. Slobodu za bur­
žoaziju, a glad i ropstvo za radnike.

Ekonomska kriza traje 5 godina. Ima 
najmanje 2 milijuna besposlenih industrij­
skih radnika, a najmanje milijun poljopri­
vrednih. Omladina je bez budućnosti. Ali 
usprkos krize gospodari vuku velike profite 
zahvaljujući intenzivnom iskorištavanju 
radnika.

Industrijska produkcija je pala za 10 
po sto od lanjske godine.

Srednja radnička nadnica je pala na

polovicu onoga što je iznašala 1927 godine.
Fondovi socijalnog osiguranja su be- 

sumnie porasli zahvaljujući povećanju 
kvote radničkih doprinosa, ali ti fondovi se 
upotrebljavaju za potpore industrije, a 
besposleni radnici ostaju bez pripomoći.

Žene i omladina dobivaju nadnicu, koja 
iznaša ispod polovine onoga što dobivaju 
odrasli — Materinstvo se ne zaštićuje.

Fašistička seljačka politika favorizira 
veliki posjed i upropastila je sitnog se­
ljaka, zakupnika i napoličara. — Za male 
seljake ne postoji kredit; kredit dobivaju 
veleposjednici — Ogromni porezi upro­
paštavaju seljaka.

škola je privilegija bogatih. Na Uni­
verzi nema sinova radnika ni seljaka, je­
dino koje dijete većih posjednika.

Biti bolestan je za siromaha užas. Nema 
nikakove pomoći, već mora da čeka oz­
dravljenje onako, fer su lijekovi, liječnici 
i bolnice samo za bogate.

Talijanski radnici nemaju političkih 
prava.

List »L’ Unità« ie štampan u takovoj 
formi i na takovom papiru da mu je omo­
gućeno kriomčarenje i rasturanjeu Italiji 
Iz čestih rasprava pred specijalnim tri­
bunalom radi rasturanja ilegalne štampe 
vidi se da se slična štampa širi i čita u 
Italiji.

„MANCHESTER GUARDIAN" 0 SITUACIJI U ITALIJI
Iza pompe krij’e se bijeda, nezadovoljstvo i ugnjetavanje

Engleski liberalni list »Manchester 
Guardian« od 30 oktobra piše o Italije sli­
jedeće:

Službena talijanska vlast proslavila je 
svečano 12 godišnjicu »Pohoda na Rim«. 
Kakova se stvarnost krije iza te pompe? 
Je li 12 godina fašističke vladavine učinilo 
Italiju sretnijom nego što je bila prije, ie 
li ie ta vladavina učinila jačom i napred­
nijom? Ne! Iza sve te pompe ima bijede, 
nezadovoljstva i ugnjetavanja. Istina je da
je Italija pogođena općom krizom----------
ali Italija ie svojom fašističkom ekstrem­
nom ideologijom pogoršala to zlo. Ali ta

OSNIVANJE ŽENSKE SEKCIJE JUG.
MATICE U ZAGREBU

Dne 11 o. mj. održan je sastanak od­
ličnih gospođa, koje su formirale po­
sebnu žensku sekciju, Jugoslovenske Ma­
tice. u slijedećem broju donijet ćemo 
opširnije izvještai

ideja još vrši ulogu zamamljivanja, sasvim 
tim da je fiktivnost tih parada i pompa 
očitija nego ikada do sada, i sasvim tim 
da fašistički mučenici nisu nikakovi muče­
nici.

Matteotti i ostali pravi mučenici tali­
janske slobode koji izdaleka prevazilaze 
fiktivne fašističke mučenike, nisu bili slav­
ljeni prošle nedjelje u Firenci. Ali sve dok 
oni ne budu slavljeni, i dok ulice, perivoji 
i spomenici Italije ne budu nosili njihova 
imena, mjesto današnjih imena tirana i 
terorista, Italija neće ponovno naći svoju 
pravu veličinu.

KDO VE KAJ O NJEM ?
Alojz Lazar, sin pok. Tomaža, ro­

jen leta 1912. v Idriji št. 263 (sedaj via 
Carduci 4) je pred nekaj meseci izginil 
z doma neznano kam. Kdor bi kaj vedel 
« njem in kje se nahaja, naj nemudo­
ma sporoči Podružnici lista »Istre«, 
Ujubljana, Erjavčeva cesta 4. a

v

Nagrada Eduardu Suš mehi
Pred petnaest dana smo pisali o novom 

predlogu Eduarda šušmela za promjenu 
imena mjesta u Riječkoj provinciji. Predvi­
dni smo bili da če jedini stvarni efekat te 
izmjene biti kakav »dekoracijun« Sušmelu. 
Sada čitamo u »Piccolu« od 2 o mj., da je 
Sušmel odlikovan naslovom »grand’ uffi­
ciale della Corona d’Italia«.

Neka mu, zaslužio je. A mi ponovno 
predlažemo novopečenom grand’ufičialu da 
promijeni i svoje ime, jer »grand’ufficiale« 
i Sušmel se nekako ne slaže.

TALIJANSKA FINANSIJSKA BILANSA 
Prihodi 18 miljarda, a rashodi 24 mil]arde 

i 678 milijuna Ura
Već citirana »L’ Unità« donaša ovaj 

prikaz talijanske bilanse u prošloj godini:
U prošloj godini je vlada — ne raču­

najući, dakle, općine i pokrajine — oduze­
la narodu u ime raznih portza oko 18 mi­
ljarda lira. Kako je fašistička vlada utro­
šila taj novac?

Na plaćanje kamata za dugove, i na 
pomoći industrijalcima i veleposjednicima, 
utrošeno je 13.376.000.000 lira.

Na plaće sucima, koji šalju u tamnice 
antifašiste i siromahe, utrošeno je 
488.000.000 lira.

Za ugnjetavanje naroda u Libiji, Eri­
treji i Somaliji vlada je utrošila 459 mili­
juna lira.

Za plaće špijunima i policajcima utro­
šeno je 828 milijuna lira.

Troškovi za pripremanje rata iznašaju 
4 miljarde 760 milijuna lira.

Za prosvjetu 1.756 milijuna, javni rado­
vi 1.341 milijun, poljoprivreda 631 milijun. 
Ministarstvo korporacija 111 milijuna, 
vanjski poslovi 223 milijuna, željeznice i 
pošte 705 milijuna.

Sveukupno vlada ]e utrošila 24 miljar­
de 678 milijuna lira, to jest oko 7
miliardi više nego ]e ušlo u blagajnu«.

PASIVA TALIJANSKE TRGOVAČKE BI­
LANSE U RAZMJENI SA FRANCUSKOM 
Lanjske godine suficit, a ove godine deficit.

U prvih 8 mjeseci ove godine talijanska 
trgovačka biiansa u saobraćaju sa Fran­
cuskom je pasivna za 49,293.982 lira. — 
Talijanski import iz Francuske je iznosio 
268,738.522 lire, a eksport u Francusku 
219,445.040 lira.

Ta biiansa je tim značajnija, ako se uz­
me u obzir da je lanjske godine kroz to 
isto vrijeme talijanski eksport u Francusku 
bio za 37,948.833 lire veći nego import iz 
Francuske.

ZNAK PROPADANJA TALIJANSKE KUL­
TURE POD FAŠIZMOM 

Bilanse izdavačkih knjižara.
Ovogodišnje bilanse talijanskih izdava­

čkih poduzeća zaključuju se i ove godine 
velikim deficitom. Veliko milansko izdava­
čko preduzeće Treves ima ove godine de­
ficit od 3,150.000 lira. Taj deficit će biti 
»pokriven'« sniženjem osnovnog kapitala od 
12 milijuna na 9,700.000 lira.

I veliko izdavačko preduzeće Mondadori 
iskazuje gubitak od 4,500.000 lira, koji će 
biti »pokriven« sniženjem glavnice od 18 
milijuna na 13 milijuna.

TALIJANSKA „AMNESTIJA*
Agencija Stefani javlja 10 o. mj.: 

Poslije amnestije Nj. Vel. Kralja po­
vodom rodjenja kćerke prestoljonasljed- 
ničkog para, do danas je pušteno iz 
zatvora 11.600 običnih zločinaca i 95 po­
litičkih krivaca. Time je puštanje po­
milovanih lica završeno.

Kako izgleda ta »amnestija« za po­
litičke krivce neka to ilustrira ovaj slu­
čaj, kojeg iznaša »Giustizia e Libertà«.

Nello Traquandi iz Firence bio je 
uapšen 30 oktobra 1930 zajedno sa 
Rossijem, Bauerom, Fancellom i drugi­
ma. Bio je osudjen na 7 godina robije. 
Amnestijom od 1932 snižena mu je 
kazna za 3 godine, tako da bi bio ot­
pušten sada u novembru o. g., ali zad­
nja amnestija bi ga oslobodila bila već 
u septembru. Kako ne bi mogao izaći 
policija ga je dala osuditi na 4 godine 
konfinacije, i Traquandi je iz Regina 
Coeli odveden na Ponzu bez da je vidio 
svoju familiju prije toga. Iza četiri go­
dine konfinacije izdržat će još tri go­
dine policijskog nadzora.

Ali to nije osamljen slučaj. Slično 
se dogadja sa Alessandrom Pertinijem, 
koji je još u zatvoru, premda bi bio 
morao da bude pušten odmah po pro­
glašenju amnestije. Njegovi branitelji su 
intervenirali, ali bez uspjeha. Policija 
ceka da padne odluka o konfinaciji. 
Treba nadodati i to da Ie Pertini teško 
bolestan u tamnici.

Takovih slučajeva ima mnogo i to 
pokazuje pravo lice fašističke »amne­
stije«.

OTVORITEV NOVIH ŠOL
Trst, 30 okt. 1934 (Agis). _ Dne 

28. okt. tl. je bilo na slovesen način 
otvorjeno tudi mnogo novih šolskih po­
slopij. Vas Strmnica je imela prej 
samo eno šolo, ki jo je vzdrževala 
»Umanitaria« in samo eno učiteljico. 
Sedaj je dobila še eno šolsko zgradbo. 
To je otroški vrtec »Celestina Terrazzi«, 
ki ga vzdržuje »Italia Redenta«.

Naručite oba naša kalendara. 
Mi tada snosimo troškove pošta­
rine. Oba kalendara stoje samo 

18 dinara-
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PRVI PRIKAZI NAŠEGA KALENDARA
Zagrebačke »Novosti« od 11. o. mj. 

donašaju ovaj prikaz o našem ovo­
godišnjem velikom kalendaru:

Nije to kalendar, već zapravo vrlo 
uspjeli almanah, što su ga pod imenom 
Jadranski kalendar izdali jugoslovenski 
emigranti iz Julijske krajine. Omašna sve­
ska od 224 stranice, oktav formata, s ka- 
lendarijem za 1935 godinu, tako je puna 
raznolikoga i probranoga sadržaja da za­
služuje punu pažnju publike, pogotovo kad 
taj Jadranski kalendar stoji samo 10 dina­
ra. Urednik g. Tone Peruško okupio je 
oko tog kalendara-almanaha vanredne sa- 
radnike, koji su svi dali odlične priloge. 
Tako u prvom redu g. Lujo Vojnovič u 
članku »Oko rapalskog ugovora« potsjeća 
na strašnu činjenicu, kako su tadanji naši 
državnici koji su bili glavni akteri kod 
stvaranja rapalskog ugovora sa nečuvenim 
sofizmima branili svoj grijeh, koga su po­
činili na našem narodu. Ove njegove retke 
zaista je vrijedno pročitati. Tu je i prilog 
g. Rikarda Katalinica Jeretova o njegovoj

IZ NAŠIH DRUŠTAVA

Občni zbor društva Primorskih akad. star osin v Ljubljani
Komemoracija blagopokojnoga Kralja

Ljubljana, 13 novembra 1934. 
(Agis). V ponedeljek 12. t. m. se je vršil 
ob lepi udeležbi članstva redni občni 
zbor »Društva prim. akad. starešin« v 
Ljubljani. Občnemu zboru je predsedo­
val dr. R. Hlavaty. Pred prehodom 
na dnevni red se je predsednik v lepem 
govoru spomnil smrti viteškega Kralja 
Aleksandra I. Zedinitelja, ki ga je član­
stvo stoje poslušalo.

Predsednik je po tem podal kratko in 
točno poročilo zase in za tajnika. Po 
isto tako kratkem in izčrpnem poročilu 
blagajnika, je revizor dr. Prodan predla­
gal odboru razrešnico, ki je bila soglasno 
sprejeta» Iz poročil odbornikov je bilo 
razvidno sledeče: Odbor je organiziral
v pretekli poslovni dobi tri sestanke, na 
katerih so govorili dr. W i 1 f a n, dr. 
čok in dr. Birsa, na večeru posveče­
nem našemu pesniku dr. Gradniku; od­
bor je dalje zbiral sredstva in kohkor

posljednjoj posjeti kod dr. Matka Laginje. i mogoče podpiral akademike; z akade-
Mieczvslav Malecki prikazuje slavenske 
govore u Istri, Saša Šantel piše o ženskoj 
narodnoj nošnji u Istri, Ernest Mumelter
0 borbi Južnog Tirola za materinji jezik, 
Viktor Car Emin piše o njegovom prvom 
susretu sa Franjom Flegom, Charles 
Loiseau o lažnom talijanstvu Rijeke, Re- 
zijanec o fašizmu i gospodarstvu, Nikola 
Zie o hrvatskoj toponomistici u Istri. dr. 
Miran Kajin o zadrugarstvu u Istri, S. K. 
prikazuje talijanski fašizam u borbi za Ja 
dransko more, dr. Hugo Werk piše o Sla­
venstvu Zadra kroz historiju, Mirko Breyer 
donaša prilog iz stare hrvatske književ­
nosti u Istri, prof. Marin Pavlinović Kul­
turne i političke veze Dalmacije i Istre itd.

Tu smo spomenuli samo neke političke
1 kulturno-historijske članke. Naravno da 
je Jadranski kalendar pun krasnih crtica, 
novela priča, pjesama koliko na našem 
jeziku, toliko i na raznim istarskim dija 
lektima. I ovo malo što je donešeno u tom 
kalendaru, tek je mali dokumenat golemog 
nacionalnog i kulturnog blaga što ga 
skriva Istra kao jedna od najčišćih koli- 
jevki pradavnog slavenstva, koje je tu uz 
svq patnje ostalo sačuvano u svojoj čisto­
ći 'kroz vjekove. Lijepu naslovnu sliku 
kalendara izradio je slikar Režek. Naj­
toplije preporučujemo nabavu ovog ka­
lendara, urešenog mnogobrojnim original­
nim slikama, crtežima, portretima i kari­
katurama.

Ljubljansko »J u t r o« od 14. t. m. 
prinaša v rubriki: »Kulturni pregled« 
sledečo oceno našega koledarja:

»Jadranski kalendar.« Konzorcij lista 
»Istra« v Zagrebu je pravkar izdal koledar 
mgoslovenskih emigrantov iz Julijske Kra- 
ime z naslovom »Jadranski kalendar«. Ta 
publikacija presega Po svoji vsebini in 
opremi običajno višino koledarjev ter je 
samo v čast izdajateljem in uredniku (To­
netu Perušku). »Jadranski kalendar« je 
prava ljudska čitanka o našem narodu v 
lulijski Krajini. Izmed številnih člankov 
opozarjamo na spomine diplomata Luja 
Vojnoviča »Oko Rapalskog ugovora« na 
odlomek razprave Poljaka Mieczyslava 
Maleckeea o slovanskih narečjih Istre ter 
na članka Šaša Šantla »O ženski narodni 
noši v lulijski Krajini« in dr. Lava Čerme­
lja »Zasebne slovenske ljudske Sole v 
Trstu«. Obilno so zastopani avtorji iz Ju­
lijske Krajine, med njimi Slovenci Srečko 
Kosovel, Ivo Grahor. Ciril Kosmač, Ferdo 
Delak. Drago Baiec. Bogomir Magajna. Ka­
rel Širok. Anica Črnejeva, Narte Veliko­
nja. Igo Gruden. Ante Gerbec, I. Legiša, 
Loize Bizjak. Objavljen je izbor iz naše 
lirike z goriškimi in primorskimi motivi. 
Slovenski del je torej zastopan dokaj obil­
no in dostojno. Izmed ostalih prispevkov 
opozarjamo na regionalistično liriko (Balo­
ta. Radetić. Drago Gervais), na osebne spo­
mine (dr. Fr. Ilešič. R. Katalanić-Jeretov, 
Viktor Car-Emin). ter na zanimiv politično 
in kulturno zgodovinski material. Koledar 
so opremili z risbami naši umetniki, učin­
kovito naslovno stran v barvah pa je iz­
delal I. Režek. Z »Jadranskim kalendarom« 
so emigranti iz Julijske Krajine vnovič le­
no pokazali svojo zvestobo domači zemlji 
in obenem razveseljivo kulturno aktivnost. 
Knjiga se priporoča sama po sebi.

*
lučerašnje ?agrebačke »Novo­

sti« donašaju ponovno malu notici: 
o »Jadranskom kalendaru«:

Izašao ie iz štampe ovaj kalendar iugo- 
slovenskih emigranata iz Italije. Po sadr­
žaju. tehničkoj opremi, veličini i cijeni, to 
ie najjeftinija edicija ove godino kod nas. 
Na 224 stranice teksta ima političkih čla­
naka. književnih rasprava, novela, pjesama, 
a i čakavska lirika ie bogato zastupana 
Uz Rikarda Katalinić-.Ierctova. koji je dao 
četiri oiesme u dijalektu, zastupani su sa 
čakavskom lirikom Mate Balota, Mate 
Dvorničić. a Drago Gervais je dao desetak 
svoiih najnovijih čakavskih pjesama. Uz 
političke članke Luja Vojnoviča i drugih, 
u kalendaru je i opširna dijalektološka 
radnia poliskog sveučilišnog profesora M. 
Maleckog sa kartom u četiri boje. Korice 
kalendara su izradlene u 5 boja, a u tekstu 
ima oko 70 ilustracija, vinjeta, faksimila, 
fotomontaža itd. Kalendar stoji samo 10 
dinara. Naručuje se kod lista »Ist/a«, 
Zagreb. Masarykova 28/11. kat. Telefon 
br. 67-80.

miki je držal stalne stike, zastopniki 
društva so se udeleževali stalno vseh 
javnih, zlasti rodoljubnih manifestacij 
in drugih prireditev.

Po kratki prekinitvi občnega zbora 
so se vršile volitve. Dr. Dekleva je pred­
lagal sledečo listo, ki je bila soglasno in 
z odobravanjem sprejeta: predsednik
prof. Gorup Tone; odborniki: prof. 
Benulič, mag. phr. Logar in Bol­
to, dr. Hlavaty, dr. Božič in š t r e- 
kelj; namestniki: dr. Prodan in dr. 
Dekleva; revizorji: dr. Furlan in
dr. Čermelj.

Volitvam so sledile slučajnosti, ki so 
bile jasen izraz vsega hotenja članstva, 
Vsi predlogi in mnenja, ki so jih posa­
mezniki stavili odboru so začrtali veli­
kanski delokrog, ki ga mora vršiti in ki 
bi ga morala vršiti matica slovenske 
inteligence v emigraciji. V celotnem 
razgovoru pri slučajnostih, ki je zavzel 
naj večji del občnega zbora, se je zlasti 
ugotovilo: društvo mora v bodoče ure­
diti sistematično pobiranje članarine, 
da zagotovi s tem v prvi vrsti sredstva 
za podpiranje našega inteligenčnega na­
raščaja, ki živi v zelo slabih razmerah 
in na katerega mora organizacija pola­
gati največjo pažnjo, članarina ostane 
nezmanjšana, a odbor jo sme od prime­
ra do primera znižati. Prof. Rudolf

je utemeljeval naloge, ki jih ima dru­
štvo pri določevanju ideologije emigra­
cije. Pozival je zlasti na disciplino. Ute­
meljevala se je še potreba, da bi dru­
štvo skrbelo za naša podeželska društva 
in jim pošiljalo predavatelje, ki jih žele. 
Na ta društva, ki so razen majhnih sti­
kov, osamljena je treba polagati naj­
večjo pažnjo. Dalje je potrebna čim 
večja pažnja naši zunanji propagandi.
V tem smislu je predlagal

prof. Grahor v imenu skupine roja­
kov, ki je istočasno sporočila to 
tudi Manjšinskemu institutu, da bi 
društvo oskrbelo izdajo brošure o 
vseh nasiljih, ki jih trpi naša manj­
šina. Ta brošura naj bi se tiskala v 
vseh svetovnih jezikih in bi se raz­
poslala zlasti članom vseh Pen- 

klubov.
fijistematično pa bi se morala vršiti pro­
paganda po radiju. Odboru se je pove­
rilo, da izdela o vseh teh predlogih in 
mnenjih poročilo, ki bi se obravnavalo 
čim prej na enem prihodnjih sestankov.
V debato v katero so zlasti posegli dr. 
Dekleva, dr. Vrčon, štrekelj, dr. 
Prodan, dr. Sfiligoj, prof. šan­
tel in drugi se je še ugotovila potreba 
najtesnejšega sodelovanja z akademiki 
in se je sprejelo kot društveni lokal, lo­
kal akademikov, dalje ima društvo na­
logo prevzeti po deželi organiziranje sta­
rešinskih skupin in končno se je še 
sprejelo predlog, da bo društvo poslalo 
zastopstvo v odbor za postavitev spome­
nika kralju Aleksandru L Ko je dr. 
Čermelj še opozoril na obletnico 
Rapalla in na razmere ob tej obletnici, 
je predsednik prof. Gorup zaključil 
občni zbor z obljubo, da bo storil v so- 
delovenju z odborom vse, kar bo mo­
goče.

Emigracija in vsa javnost pričakuje, 
da bo akademsko starešinstvo zavzelo 
ono mesto, ki mu gre, da bo prevzelo 
nase vso odgovornost ogromnega dela 
ter ga izvedlo z odločnostjo in pošte­
njem. Kot sinovi, ki jih je najbolj tepta­
ni narod vzgojil, da ga bodo čuvali 
vedno in poysod, kot zastopniki tega 
naroda^ morajo prevzeti nase vse žrtve, 
da se čim preje uresničijo njegove zah­
teve.

„ISTRA" U OSIJEKU ZA BLAGOPOKOJNIM KRALJEM
Osijek, 2 novembra — Sudbina je 

htjela da otvorenje naših prostorija (u Ja- 
eerovoj ulici) bude obilježeno komemora­
cijom za blagopokojnim Viteškim Kraljem 
Aleksandrom I. Ujediniteljem. U praznim 
sobama na crninom zastrtom zidu i nad 
jednim stolom sa zelenilom, stajala je 
Kraljeva slika uvijena u crno. — U nedelju 
14 oktobra u 10 sati skupili su se tu u 
svečanim odijelima članovi »Istre« iz

Usiieka,
Baranje

a bili su prisutni i delegati iz 
i Adolfovca. Pretsjednik prof. 

Ljudevit Cič održao je u dubokoj ti­
šini komemorativno slovo o blagopokoj­
nom Kralju. Ocrtao je život Velikoga 
Kralja kao velikog državnika, hrabrog 
vojskovodje i uzornog roditelja.

Otposlana je i sažalna brzojavka Mar- 
šalatu Dvora u Beogradu.

EMIGRANTI U OSIJEKU ZA NAŠE MUČENIKE
Osijek, 2 novembra 1934 — Na Svi 

Svete je osječka »Istra« na gornjograd­
skom groblju sv. Ane postavila lijevo od 
glavnog ulaza na prostranoj čistini veliki 
crni krst na uspomenu heroja mučenika sa 
Bazovice i iz Pule. Na krstu su bila dva 
velika trnova vijenca. Jednoga su donijeli 
naši iz Adolfovca sa kitama cvijeća.

Na krstu bila su ispisana imena: Gorta- 
na. Bidovca, Marušiča, Miloša i Valenčiča, 
a pod njim veliki zeleni vijenac sa natpi­
som »Istarskim mučenicima« i kandilo.

Već od ranog jutra crni krst sa trno­
vim vijencima svraćao je pozornost posjet-

nika groblja. Zastajali su, skidali šešire i 
kape i tiho se molili. Poslije podne okupi­
la se je oko krsta brojna naša kolonija sa 
pretsjednikom »Istre« prof. Lj. Cičom i 
ostalim odbornicima. Bila je prisutna broj­
na delegacija iz Adolfovca. Zapaljene su i 
svijeće. U pol pet je u prisutnosti brojnih 
emigranata i velikog broja gradjanstva 
»Jug. muzičko društvo Strosmajer« pod 
vodstvom g. Hladkija otpjevalo dvije tu­
žaljke Svi prisutni saslušali su ih otkrive- 
mh glava. Sa poklikom »Slava istarskim 
mučenicima«, ova je tužna svečanost 
završena.

Zalna svečanost društva „Soča" v Celju za pok. Kraljem
Celje, 4 novembra 1934. — Takoj 

drugi dan po groznem zločinu v Mar- 
seilleu se je zbrala celjska emigracija v 
društvenih prostorih v Narodnem do­
mu. Društveni prostori so bili nabito 
polni. Pretresljiv je bil pogled na črno 
ovito sliko našega preljubljenega Kra­
lja, pred katero so žalostno brlele tri 
skromne lučke. Ob straneh v podnožju 
sta stali sliki naših bazoviških žrtev in 
heroja Gortana. Nad slikami bila v čr­
nem floru jugslovenska trobojnica s tr­
njevim vencem.

Točno ob 20 uri je povzel besedo 
društveni predsednik g. Reja Adolf 
ki je zbranemu občinstvu predočil po­
vod žalne komemoracije, v vznešenih 
besedah je orisal Blagopokojnika kot 
vojskovodjo, vladarja — očeta, velikega 
Jugoslovana in propagatorja miru.

Nato je govoril g. dr. Mikuletič, 
ki je pok. Kralja orisal predvsem kot 
vojaka. Vojak, ki po končani vojni ta­
koj preide na delo za mir in ohranitev 
miru.

Sledila je molitev, ki jo je predvajal 
odbornik g. C eb u 1 a r. Konečno je go­
voril še g. Rakovšček, ki je zbrane 
opominjal, da ne smemo kloniti duhom 
marveč da moramo to naj večjo nesrečo 
vseh nesreč prenesti samozavestno, ker 
vsakršen obup vodi le v pogubo. Zave­
dati se maramo, da prelita mučeniška 
kri mora le obroditi dober sad in da bo

Blagopokojnik kot vladar In naš krali 
Matjaž vedno živel v narodu

Po končanih govorih se je zbrano 
občinstvo poklonilo pok. Kralju s dol 
gim molkom. Tedaj ni bilo človeka ka­
teremu se niso zasolzile oči. z vsklikem 
»Slava« in »živel Kralj Peter IL« seje 
občinstvo mimo razšlo.

KOMEMORACIJA 
V LAŠKEM

nede- 
se na

Laško, 5 novembra 1934 — V
Ijo, dne 4 novembra t. 1. ob 9 uri so____
poziv društva »Orjem« zbrali rojaki v mali 
dvorani Sokolskega doma v Laškem. Pred­
sednik organizacije je otvoril ?alno spo­
minsko proslavo s predavanjem, ki je glo­
boko presunilo navzoče.

Solze v očeh navzočih so jasno pričale 
ganjenost ob prispodobi zadnje večerje 
pred junaško smrtjo bazoviških žrtev, ki jo 
je narod v zasužnjeni zemlji priredil sva­
tom smrti, ko je prečul vso noč v molitvi 
in slika one žalostne in strašne noči v Beo­
gradu, ko je svobodan narod plakal in pre­
čul zadnjo noč v mrazu in dežju ob krsti 
mrtvega kralja.

Maršalatu dvora v Beogradu je bila od­
poslana sledeča brzojavka:

»Izgnanci, emigranti iz zemlje ob Soči in 
Jadranu objokujemo mrtvega kralja in 
vzklikamo: živel kralj Petar II.«

Komemoracija Kralja Mučenika 
u Beogradu

Beograd, 12 novembra — Udruženje 
Istra—Trst—Gorica u Beogradu održalo 
je u nedelju 11 o. m. u društvenim prosto­
rijama u Sarajevskoj ul. br. 5 kod »Ja­
drana« komemoraciju 1 blagopok. Kralja 
Aleksandra I. Ujedinitelja.

Izvanredno posjećeni skup otvorio je 
društveni pretsjednik g. Radikon. Nakon 
pročitanog zapisnika dale g. pretsjednik 
riieč Anti Lorencinu. potpretsjedniku Udru- 
ženja, koji je održao krače predavanje.

Nakon govora potpretsjednika daje riječ 
g pretsiednik g Mohoričiču, koji iznosi 
političku pozadinu Marseljske tragedije.

Iza toga došla su na red razna društve­
na pitanja u kojima su mnogi članovi uzeli 
učešćš. nakon čega ie ovaj uspjeli skup za­
ključen.

KOMEMORACIJA U NIŠU
N i š, 13 novembra. Na Sve Svete na­

še udruženje »Istra, Trst, Gorica« je iz­
radilo lijep vijenac i postavilo ga u voj­
ničkoj kapeli niške tvrd jave.

Polaganje tog vijenca od strane na­
šeg udruženja kao uspomenu na muče­
ničku i herojsku smrt našeg blagopo­
kojnog Viteškog Kralja Aleksandra I. 
Ujedinitelja učinilo je vrlo lijep utisak 
kod svih nacionalnih ustanova u Nišu.

Viši vojni svećenik gospodin Alojzije 
Dejak održao je govor pred skupljenim 
narodom, pa je izmed ju ostaloga re­
kao:

»Braćo, Udruženje Istra, Trst, Gori­
ca u neizmjernoj ljubavi prema svome 
Viteškom Blagopokojnome Kralju Ale- 
psandru I. Ujedinitelju darovalo je na 
današnji dan ovoj našoj skromnoj cr­
kvici vijenac. Darovali su ga ljudi iz 
onih krajeva u kojima se naša braća 
naš narod ne može ni u svojem jeziku 
pomoliti Gospodinu Bogu u svojim cr­
kvama; iz onih krajeva u kojima je za­
branjena svaka naša slavenska riječ.

Ugledajmo se na njih i ne zaboravi­
mo ih.« Iza toga izmoljene su molitve, 
a na koncu su naši članovi otpjevali 
žalobnicu: »Vigred se povrne«.

IZ UREDNIŠTVA
SVE IZVJEŠTAJE SMO MORALI 

SKRATITI RADI POMANJKANJA PRO
ŠTORA, PA MOLIMO DA SE TO UVAŽI

IZ DRUŠTVA „ISTRA” U ZAGREBU
IZJAVA

Na upite sa raznih strana iz]av!iu]emo 
1 ovim putem da društvo »Istra« u Zagre­
bu nema nlkakove veze sa sastavljačima, 
Izdavačima i raspačavačlma knjige »ISTRA 
ZEMLJA MUKA« — koja Je ove godine 
izašla u Zagrebu.

Zagreb, dne 10 novembra 1934 
Društvo »Istra« u Zagrebu.

ČLANSKI SASTANAK
Društvo »Istra« sazivlie članski sasta­

nak. koji će se održati u nedjelju 25 no­
vembra u 10 sati prije podne u drušvenim 
prostorijama na trgu Kralja Aleksandra 
br. 4, radi dogovora za organizaciju pro­
svjetnih tečajeva.
VJEŽBA PJEVAČKOG ZBORA DRUŠTVA

»ISTRE« U ZAGREBU
Budući da se u srijedu nije mogla 

držati pjevačka vježba, jer je zborovodja 
bio zauzet to će se naredna pjevačka 
vježba držati u subotu dne 17 o. m. u obi- 
cajan sat. Pozivamo sve pjevače da u pu- 
nom broju dodju na vježbu, kako bismo 
čim prije došli do vidnog uspjeha pred 
javnošću.

SEKCIJA ZA MEDJUSOBNU POMOĆ 
ČLANOVA DRUŠTVA »ISTRA« saziva 
za nedjelju, dne 18. o. mj. u prostorija- 
ma gostione »Betonu« na Selskoj cesti 
u 10 sati članski sastanak, na koji se 
pozivaju svi Istrani onog dijela grada.

Poslovni odbor.
DIPLOMSKI IZPIT

je položil na filozofski fakulteti lju­
bljanske univerze iz slavistike z dobrim 
uspehom naš rojak in sotrudnik našega 
lista Lino Legiša, doma iz Mavhinj 
na Krasu, čestitamo! ________ Agis.

U FOND „ISTRE”

Cole Herman — Sv. Rok — Ro-
Oatec................................ din 20.^-

Franjo Ivanin, sreski podnai.
— Kutina, sa prodane blo­
kove ................................din 400 —

Dr. Kimovec — Kranj — a de­
vizo: *Naj živi kdo ima ko­
rajže!* ....................................din 32.—

Hrovat Jakob — Ljubljana . din 82.—
Ivan Ladavac — Pirot . . din 8.;—
Žerjal Franc — Beoqrad . \ din
AndraHi Josip — Sisak din 44 —
U prošlom broju objavljeno din 34.199 1°

»Istra« izlazi svakog Ijedna a petak. — Uredništva uprava nalaze 
dinara; za inozemstvo dvostruko; za Ameriku 2 dolara na 
I Ivo Mihovilović, Jakičeva ni. 30. — Za uredništvo odgovara; Dr. Fran

Ukupno . . dm 34.759-19
nalaze se o Zagrebu, Masarykova ulica 28, II. — Broj čekovnog računa 36 789 — Z , 7 ------------- --
godina. _ Oglasi se računaju po cjcni ku. _ Vlasnik i izdavač- KONZORCIJ .ismna * Lj: Za ciiBln godinu 50 dinara; 
.... n. v-*n Brnčič, advokat, Samis?J uska 8. _ Tlaak; ataaàliln, ul. 28. U. Telet. br.

odgovara Budolt Polanović, Zagreb, Ilica broj 131. 1 * V nS“a “tam 10 d- d-1 ZaSrob. Masarykova 28a.

za po godino 
br. 67-80. _ UrB“D‘5 

_ Za tiskar*


